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Mesékben van arra példa, csakis a 
mesékben, hogy az ifjú lovag megjelenik 
a fényes királyi kastélyban, aztán meg 
menti az átokkal sújtott királykisasszonyt 
és karjaiba zárja.

így történik a mesében, a melyekben 
a szomorú királyi hölgyön, a délczeg, da­
liás ifjú lovagon kívül ott találjuk a bána­
tos öreg királyt is, a ki nem tekinti trón­
ját, fényes koronáját, nem kíván egyebet, 
csupán a szomorú elátkozott szívnek édes 
boldogságát! Oda adja, oda daliás lovag 
nak, szomorú leánybél legyen boldog 
asszony!

Hát ebben a tüdér regében együtt 
mind a három. Először is a szomorú királyi 
hölgy . . . Láttuk őt két évtized előtt, mily 
boldogan vonult be az ország fővárosába 
a lángeszű és deli királyfi oldalán, ki arra 
volt hívatva, hogy Európa egyik leghatal­
masabb trónján foglaljon helyet. A király­
leány aranyos fürtjein játszott a napsugár, 
ajkain gyermeteg mosoly játszadozott, sze­
rencsét, boldogságot kívánt neki az ujjongó 
réptömeg . . . Hiszen a rajongve szeretett 
trónörökös vonul be ifjú hitvesével, a ma­
gyarok szeretett nádorának vérével! Fény 
nevére, áldás életére !

Ki hitte volna, hogy ez a két szerető 
szív, melyet a szerelem hatalma vezérelt 
együvé, nem a boldog évek hosszú, hosszú 
sorozatának tekint elébe ?

DEBRECZEN! HÍRLÁP TÁRCZÁJA
nem.

Irta : Ibrányi Miklós
Csöndes délután olvasgatok oda haza, a 

család meg a másik szobában pihenőt tart ; 
egy g) erek sem sirt, elaludtak. Egyszer csak 
nagy zajjal, kopogtatóé nélkül reám nyit fia­
tal czimboráim. Sápadt arcza, tévelygő tekin­
tete szenvedést árult el. Alig hogy üdvözöl 
jüK egymást, mint a keireczbe zárt oroszlán 
elkezdi hatalmas lépésekkel alá s fel méregetni 
a szobám.

— Testvér 1 szólok hozzá kérőleg, ne ko 
pogj olyan nagyon ; athallatszik, felkelnek a 
gyerekek. Ülj le mi bánt ?

Kissé észre tért, leült s mentegetni kezdte 
magát.

— Bocsáss meg — kezdte — közel va­
gyok a megőrülésbez. Nem fogok többé al 
kalmatlankodni . . . menekvésem nincsen . . . 
meg ke'l lenni. Mit mondasz e kis tárgyhoz ? 
— Ezzel a mellénye zsebéből kivesz egy kis 
revolvert s elibem teszi.

— Csinos darab, szóltam — hanem, gon­
doltam magamban az ilyen gyufaszál-hosszu 
csövű 6 milliméternél alig nagyobb kaliberű 
szerszámból egy lövést keményebb koponya 
kibírhat.

— Mutasd csak a kezed ! megfogtam a

Pedig nem úgy volt. Rossz tündérek 
kerítették hatalmába a ragyogó remények­
től csillogó, ifjú élet-sorsot. Bekövetke­
zett a rettenetes szerencsétlenség, mely 
egyszerre rabolta el az ifjú hitves párját, 
a fenséges szülők egyetlen fiát, szeműk 
fényét és a nemzet jövőjének oszlopát, a 
trón lángeszű örökösét.

Aztán következett a szerencsétlenségek 
egész sorozata. Veszteségek, halál, gyilkos­
tőr rémtettei, a minőknek mása nincs a 
világ történelemben. Ki töri még a szörnyű 
varázslatot, honnét száll derűs sugár ebbe 
a kétségbeesett szívbe?

Minden úgy történt, mint a mesében: 
a megváltás nem késett sokáig.

Vigasztalta a bus királyi hölgyet egyet­
len kis leánykájának ölelése, csókja, sze­
rető szava. Majd megjelent a mesebeli 
lovag, magyar főnemes ifjú, hanem a ja­
vából az előkelőknek, a lovagoknak. Az ő 
tekintetétől visszariadt- a balsors, a meg^ 
gyötört szívbe visszatért a boldogság vágya, 
az élet reménye.

— Maradjon még itt, mondá a trón­
örökös özvegye, a mikor Lónyay Elemér 
gróf búcsúzni jött.

— Nem tehetem fr$ség, szabadságom 
lejárt . . .

— Egy szavába kerülne — mondá 
ismét a főkerczeguő boldog pirulással — 
hogy végképpen körünkben maradhatna !

— Hogy mondhassam el én ezt a 
szót, bár eltölti szivemet, lelkemet! Ezt 
nekem tilos kimondanom felel a gróf.

kezét, engedte; figyeltem az ütero verését 
s kivettem az órám s megnéztem a perezmu­
tató t. Arra a tapasztalatra jöttem, hogy az ér­
verés rendkívül gyors. Láza vau.

— Te öreg ! mondom neki, nem iszol 
egy lemonádét ? Viz, czitrom, ezukor, min 
den van.

— Ne bánts, ne ápolj! válaszolt bána­
tosan. Egyetlen orvosságom a halál.

— Hah 1 Tán csalódtál ?
— De mennyire.
— Levert bánatos hangon kezdte, ha 

nem izgatottságával hangja is mindjobban 
erősödött.

— Ma lett volna a jegyváltásunk és 
Emma . . . Emma, kiben Istennőmet, minde­
nem képzeltem feltalálni, nincs, eltűnt, meg­
szökött. Hitvány férfi, kit hozzám hasonlítani 
sem lehet, ki a család kegyeit kizsákmányolta 
a semmi, a pipcrkőcz ragadja el tőlem.

Elhallgatott, majd felkelt s megfeledkezve 
magáró1, nagy léptekkel kezdett járkálni ismét. 
Az ablak előtt hirtelen megállt nézett kifelé s 
mintegy gondolatainak befejezéséül nv.jdnem 
kiáltja : Nyomorult I

— Hat van itt megoldás ? kérdé.
— Van — feleltem — vedd a kalapod, 

felkeressük az én jó ismerősöm, egy öreg né 
nit, majd az orvosságot. Bizd rám magad.

Megértettem mély bánatát, de meg ren 
getegül drukkoltam attól is, hogy felébred a 
nagy lármára oda át a család. így gyorsan 
elindultak a kis csárda felé a nénihez. Régen 
nem láttam már, hallani is szerettem volna

— Akkor hát kimondom én, mondá 
a királyi delnő. Szeretem Önt, hitvese le­
szek !

Így volt az szóról-szóra, mint meg 
vagyon ivva. Nemde mesébe való történet 
az egész?

Jelentkeztek a mesebeli rossz szelle­
mek. Udvari ármány, a mely fellázadt az 
ellen, hogy magyar főur, nem is régen 
gróf, vegye nőül a főherczegasszonyt! Két 
udvarnál folyt az ármány; a belga király 
vegye el leánya czimét, miudtíét király 
fossza meg rangjától, vagyonától ! Hát a 
vallás külömbsége ? Hát a kéretlen jóaka­
rók, kik most már a szerelmes özvegy 
leányának hajtogattak, hogy a lány rang­
ban előkelőbb lesz az édes anyjánál ! Nem 
lehet az, nem szabad ennek megtör­
ténni !

Balgák ti, a kik azt hiszitek, hogy a 
női szív mérhellen szerelmét legyőzhe­
titek !

Minden úgy történt mint a mesé­
ben :

A királynő leánya az ifjú Erzsébet 
főherczegnő szeretetét tartva meg csupán 
mindabból, a mi lelkének becses és drága 
volt — lemondott kincseiről, le születésé­
nek nagy előjogairól s követte a boldog 
lovagot, ki megtörte átkát igaz szerelmével.

Az agg király megajándékozta uj kin­
csekkel. a belga udvarnál kieszközölte 
rangjának megtartását, áldásával szerencse- 
kivánataival halmozta el!

tőle valamit, mert reá fér az emberre egy kis 
épületesség. Útközben megint megnezetrettem 
a kis revolvert, kiszedtem a töltést belőle, el­
zártam s a zsebkésem hegyét beletörtem a 
rugó szerkezetbe. Megtehettem, nem natryon 
figyelt rám a társ. Na ez ugyan egy hamar 
el nem sül, gondoltam s visszaadtam

.... Elértük a csárdát. A Bodri ott rá­
gódott a küszöbnél egy csonton, nem ugatott, 
megfeledkezett a kötelességről, szépen arább 
ment, kitért az útból, a farkát maga alá szo­
rította, — úgy ballagott, nagyon szomorú volt- 
Mi lehet ennek a hűséges jószágnak a baja ? 
találgatom. Éppen vasárnap volt, ilyenkor hús 
fő a háznál, hát a bizony megeshetett, hogy 
csak csont jutott a szegény állat részére, — 
éhség bántja az árvát. Minden zaj nélkül be­
érünk az ivóba s látjuk, hogy a néni nagy 
Italapu, gombos mellényü, magyar nadrágos 
hatvan év körüli jól megtermett (olyan ki- 
lenczven kilós) megelégedett arczkifejezésü 
vendéggel foglalatoskodik. — Na de, a hogy 
észre vett bennünket, elibünk perdült, — már 
úgy öregesen, amint 70 éves kora engedte.

— Jaj szentem, de nagy újság nálunk, 
kezdte. Majd leveregette a székeket a köté­
nyével s hogy leültünk, kérdé : miben is le­
gyen szerencsés szolgálni ¥ Legjobb lesz egy 
üveg sesta kerti.

— Szolgálok lelkem, éppen friss csapo­
lás, egybe itt lesz. Meghozta a néni a bort s 
nagy örömére gyorsan el is fogyasztottunk 
egy'pár üveggel. Szóhoz sem jutott. Gondol­
tam, a barátomnak gyors segítség kell.
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— Legyen elég a szenvedésből, bol­
dogság áradjon immár sokat gyötört szí-
Vedb<S a jóságos király áldásához járult 
Stefánia fökerczegnő anyjának áldása is. 
Taián ez volt a legbecsesebb ajándék ; anya 
szív gyermekét, nő szivét nő szív minden
kor nipsférti! t

Minden úgy történt mint a mesében, mert
meg volt az esküvő, Lónyai Stefánia gi'ómo 
ma már boldog magyar menyecske cs va­
lamint a mesében mind halálig boldogan 
él a megmentett a királylánnyal a hős ilju 
lovag, úgy váljék életök, bírmerra járnák, 
akár külföldön, akár a velők együtt érező 
reájok áldást esdő, hü magyar nép köze 
térnek vissza, az örök boldogság, a leihók 
által soha el nem árnyékeit, verofényes 
szerelem regés üdvösségévé, boldogsa-
gavá! Gáspár Imre.

van iá remény, hogy kitartón fogják e zász­
lót követni. , .

Nem lesz-e az egész fellángol»® — szal- 
matüz, mely hirtelen messzire világit ma­
gasra felcsapó tüzoazlopával a a mely mi ha­
marabb elvégzi munkáját s a szél szerte viszi
a megmaradt hamut is . . •

Hiszen emlékezzünk csak régiektől .
Az egész hazában hangzott a legújabb 

jelszó : „pártolj uk a hazai ip art“ 1 
A jelszó nagyon tetszetős volt, mert a magyar 
ip*r fellendülésében látták a magyar nép 
gazdagságát és boldogságát.

1342 t írtak ekkor.
Hatalmas egyének hangoztatták a jel­

szót, a nemzet vezérfórfiai gróf Batíhiáayi 
Kázmér, gróf Teleky László, Kossuth Lajos 
és a többiek veszik kezükbe az ügyet, a nem 
sokára a leghatalmasabb társadalmi mozga­
lom keletkezett ez akkor már nagyon árvá­
nak elismert magyar ipar érdekében jennek 

[volt eredménye, hogy már 1844 október b-
----------- I VOll tJlüUUIOUVV, . AW

, , Idikán megalakult a „V ó d. e g y 1 e t , m y
A ni a gyár no OS a rnagyai nek egyetlen, de nagy czélja a magyar

ipäl*. iparpártolása volt.
, Oo Fél millió magvar sietett tegjává lenni

Dtbrccien, m„r=,. 23. ^ mo,o!»gós haj«»! derült
(8 s.) Nagy idők visszatérése fölött ki ^ a magyar ipar egére, 

vanunk örvendezni és szívből óhajtjuk, hogy j ^ magyar minők honi kartonokból var- 
... xurtrtiiír,ír inrfiznit lesvén. íratták a ruháikat, á férfiaknak se kellet más,.

csak a gácsi posztó
ez az örömünk igazolt legyen.

A magyar nők a magyar iparért ismét 
síkra szálltak és elhatározták, hogy a magyar 
haza e nagyon árva gyermekét gondozása­
ikba veszik, dédelgetni, ápolni fogjak, szere-j 
lettel veszik körül, hogy megizmosodva nagyra 
nőhessen.

Igen szép és nagyon idején való volt 
hölgyeinknek ez a felbuzdulása s valóban 
nagy szerencse, hogy akadtak lelkes honle­
ányok, a kik az egykor magasan lobogtatott 
zászlót felemelték az ut szennyes sarából s 
foltjaitól megtisztítva magasra emelik, hogy 
lissák és kövessék az egész magyar ha­
zában.

Hegedűs Sándorné, a városunkban és 
nagy hódítást telt miniszternő emelte föl az 
elhagyott zászlót s a főváros előkelő hölgy"geZlZoa[ társul szegődött hozzáV-után a magyar ifjusá

Ekkor irta Kossuth Lajos, hogy : «ne­
künk csak a külföld:essedés szenvedélyéből 
kell kivetkőznünk és követnünk azt a példát 
melyet e honban már sok jelesek es koztuk 
különösen gróf B a t t h i á n y i n é, a 
magasztos honleány adott.

De ott volt as ügyek étén gr. K a r o­
ly i n é is, s kiknek példája dalra ragadta 
még Petőfi Sándort is, Írván

„Hallottam édes ajkaik zenéjét.
Hallottam őket halkan mondani,
Mit tetteik rég fenszóval beszélnek,
Hogy ők a honnak hü leányai'*.

A pozsonyi orsaággyülós feloszlatása 
fáklyás zenat ronda-

2-att a fent említett két grófné- ünneplésére 
s V a y Dániel mondó«1 oly beszédet, mely 
eltagadta az ifjakat Úgy, mint az élte­
seket.

De hát ez a fellángolás hamar semmivé 
lett. Bizony nagy hiba, hogy nem tarthatott 
soká, akkor mi már egészen más helyzetbe 
jvhátik !

Azt mondja a magyar példabeszéd, hogy 
jobb későn* mint soha.

Nos,, mi ez alapon találjuk örvendetes­
nek fővárosunk előkelő hölgyeinek legújabb 
ipar pártolást mozgalmát, mert reméljük hogy 
az is oly lelkesedést fog hazaszerte kelteni, 
miat az 1840-es években s ha ismét 300,000 
magyar lesz azonnal a magyar ipar tántorít­
hatatlan igaz pártfogója, akkor lesz bo'dogaág 
óe gazdagság az országban.

Hát bizony „magyar hölgynek születni 
nagy és szép gondolat“ !. De a magyar höl­
gyekre nagy feladat vár s kötelességeiknek 
meg kell felelniük.

Nem csak a fővárosban, de az összes 
hazai nagyobb és kiesebb helységekben kell 
hasonló mozgalomnak keletkezni a kitartani 
mellette híven és lelkesen.

Nem lehet az, hogy a mai kori magyar 
hölgyek hazaszeretet dolgában hátrább volná­
nak azoknál, a kik hit év tized előtt buzog­
tak a nemzet legszentebb ügyeiért.

És az iskolák vezetői is álljanak elő. A 
magyar leányokba ott kell bekcsepegtetni a. 
magyar ipar iránti olthatatlan szeretetet s ha 
a családanya is ezt teszi gyermekeivel, akkor 
Hegedűs miniszter nejének kezdőmé 
oyezéséből üdv fakad a hazára s azok min­
den lakójára.

Gyöngén szúró.
(A. csúnya pénz. - A kényuraknftí. - A talmudbá 

— Fonák takarékosság. — A párbaj. )

— márszius 23.
Azt mondják, hogy csúnya pénz aa 

uj ötkoronások.
No no! a pénz csak akkor csúnya, ha 

szaga vanll

Ez alatt az egyedüli vendég megunta a 
ír arányosságot s egyszer csak fogja a poharat j 
s hozzánk jön. Azzal argumentált hogy ömintj 
beteges ember mindennap orvosi rendeletre 

stilnlsatja magadat“ s ide he be tér.
Na jó, gondoltam, nagyobb a tarsa-

SaR Zekerek zura illesse zurakokat, — szól
az uj ismerős s koczintunk.

— Úgy lelkem gyermekeim, mondja a
nem, 
ő is.

ha megengedik. Azzal közénk ült

Derék, gondoltam, nő is van a társaságba, 
ha egy kicsit vén is.

— De néném, kezdtem a beszedet, mega 
fiatalodik,

— Ugyan szentem, ne általjek már rám 
pirítani.

— De szent igaz.
— No már pedig nincs igazsága, mert 

miért? azt is megmondom. Nagy ügyem volt 
a fejemmel a mióta az oktalan állát belőni 
ütődött. Mihelyt egy csipetnyit idő fordulás 
van, mindjárt megérintődöm.

— Gyógyítani kellene.
— Próbáltam már virágom, forró kásá­

val hét féle füvei mind nem használt. Vizika- 
lóriát is tettem a lábamra, nem ért semmit. 
Itt már lelkem látva látom, hogy baj van, hát 
ilyos formán, bár nem szíveltem a dolgot 
kérdést tettem egy tudákos férfi embernél is. 
Azt mondta hogy meleg fürdő kén. No hát

ha kell, hát lesz, majd csinál a szolga, igv 
in De nem úgy értetődik ám, így ő, Érnem, 
hoaí el kellene menni valamelyik fürdőbe. L 
S b j, A nyakunkon volt egészen a nyár 
munka annak meg be kellett varm a veget 
Be is vártam, de nehezen, mert hogy soka. 255« addig » fájós résiem. Itt .»« -B»n- 
doikozóba is estem, hogy miért is adnék en 
költséget a gőzösre mikor .u van a háznál a 
hilól me0, ötven pinz vond a fürdőig. A p 
meg drá”a! — Egy nap már mondja a fiam, 
mikor már ő is sokalta a hervapásom a lunak
meg Pihenője vót: hátha mennénk! Eszbe
kantam ho»y mire oziloz. Bezártam a kasz 
nyh ki’adtam a mi kell a házhoz egy hetre 
valót; megnéztem nem . marad 6 macska a 
kamarába. Szót szó ne írjen ; mindent, rend 
ho hAovtam s útra készültem a szogával, hogyha8báz féi fi nélkül ne maradjon, astenden 
már a gyerek megmondta hogy szép nap les*.

el » '»delta«, JJ8Í.I. »j> A 
vót, de meg az ut is jó vót. — a t«wen. A 
csikó már az is jó nagyocska, hát az is o 
betett az anyjával, amint hogy Jött is. Nem ia 
mondom baj se vót, csak a Kedves patkó a 
maradt el meg a tengely reczegett egy kicsit. 
Na de nem baj, így éazlelődtem, ki birJB odJl* 
Egy lélegzetet vett a nem, nézem ez alatt a 
társamat hát látom, hogy haszná az orvosság, 
derült az arcza. Na ez kigyógyul.

— A konyári útnál, folyta']» a ncn' 
elmaradt a tőtés. Viszsza mzek, hogy a csengő

nem cseng, hát a csikó nincsen. Azt mondj 
a fiú hogy bízvást h-tza tért. — Ne beszel] 
mondok rá. turedj vissza fele és hiv^asd 
hátha eltévelyődött. Úgy a szentem ! hat 
hüta is a fiú oly szip szóval a mint csak a 
torka kiadta, no meg a In is nyerített hozzá, 
raecr még meg is ránttot a mint a gyeplőt 
tartottam. Nagy nyihogással meg is jón i 
csikó. — Na hat menjünk. Egy kl& 1lanjja 
mellett nagyon gidres, gödrös útra veródlunk. 
Se tüled se hotzádra nem lehessek közölni 
az utat, Jobbra ülök, döczög, bal oldalt ulofc 
ott meg gyengébb a vége a tengelynek, 
recseg. Az ülés fiókba tettem az elemózsia 
s ho»y pénz ne keljék irta húsz tojást is 
tettem közzé. Jaj a drága tojások mind sz«i 
löredezdnek, felsóhajtok épp hogy ki nem 
mondom, hogy már megnézem, hat szén0 
ebbe a szent minutába, — ropp, l0torou i 
tengely. Nem vótam rest, adtam a fauna* 
már úgy szóval, de elszivelte, hat mir n 
vigyáz jobban. Itten galambom, be megy 
fiú a tanyába s hoz egy segítséget. Nőm 
mondom, összepántolgatta minden orejövet 
tengelyt ; hazudnék ha máskép mondanám, 
így mentünk ezután vigyázva, s a turao 
irtünk. Igaz hogy dél helyet', mert a gJ 
akkora számítottnak oda érni estve leu, 
összetört á tojás, a felhágó vas meg olma^ ’ 
— node nem baj, még is csak nem fiz0 
bilótet. Mig az este meg is firesztődtem, 
eszelvón, hogy maid egy jót alszom.
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Tiszta kézben nincs csúnya pénz. A ki 
nem találja elég szépnek, fizessen rajta elő 
•a, „Debreezeni Hirlapu-ra, „Csuny* pénzért“ 
szép olvasmányt kap érte!

Akéuyuraknak, s zsarnokoknak .hatalma 
nem korlátlan, netn nyúlhat el a kezök 
mindenüvé. íme, minden embernek ven egy 
pont a háta közepén, a hová a saját keze el 
nem érhet, ha nem az ellenség porolója . . • 
igen!

*

A taimudbél.
(Honatyák, városatyák, újságírók figyelmébe.)

Mester oktat. Lelkét átveendő 
Hallgatózni összegyűlő 
Spongya, tölcsér, szita, rosta,
E négy tanítvány, körűié.

Spongya, a szörnyű iszákos,
Mindent bcsziv, a mi árad,
Semmit meg nem tart u tölcsér,
Mindent átbocsát, kiszárad.

A mi tiszta, átfolyatja,
Csak seprőt tart meg a szita,
Rosta pelyvát áthullatja,
Nemes magot fogva tartja.

*

A mely ország a népnevelésre nem költ 
olyan mint a nagy dáma, a melyik szereti a 
fényes ruhát, de éppen a ezérnában és a tű­
ben takarékoskodik.

*

Sok az ország baja,
Ezer, nem is pár baj,
Nem segíthet azon 
— Uraim — apárbaj!

Olaj Ütő.

Hogy esznek az angolok.
(Egy követendő jó példa)

Vajon csakugyan oly nevetségesek az 
angolok, a miért annyi mindenféle ilyen sza 
báiyt követnek az étkezés, a terített asztal 
körül ? Váljon egészen elférnek az ő szoká­

szeniem csűrön viz lettem én a takaró alatt 
nem aludtam. Sohase érek reggelt azt gon 
doltam. — Na fürdő, majd kifogok én rajtad, 
mondom magamba csak jöjjön a reggel. Hát 
biz én lelkem reggeltől délig benne ültem a 
meleg iürdőbe. Mert miért ? Azt javalta az 
ember, hogy minden nap tizenöt minutát 
fürödjek. Én egy sorra kivettem egy hétre 
való fürdést, s akkor megint a luval haza 
jöttem. De nem vettem javulásom észre.

A befejezéssel sietett a néni, mert a 
téri am nem álta nevetés nélkül a dolgot, ő 
megrestelkedett. Jó későre járt s közbe ren­
desen poharaztunk.

„Ziszogálom, dádolgátom“ kezdi az uj 
ismerős mintha a földből nőne négy fúvó 
hangszeres művész megjelen s belofujnak a 
trombitáikba hogy a falak is reszkettek belé. 
De már ennek fele se tréfa.

— A zenyim nótát hangász baratocs- 
kám I „Az eker a fűdet nem magadnak szán 
toga,ja.“ Erre nyúlt a mellény zsebbe leha- 
jitotta a kalapját s verte a mellét az atyafi.

A ezimborám elszaladt nevetésiől könybe 
lábadt szemmel. Bizton tudom nem ölte meg
magát. ,

Néni, szólok a nagy zsibajba a nemhez. 
Már akárhogy is van a dolog, de fiatalodik, 
Öreg asszony nem vén asszony. — .Jelentős 
pillantást vetettem a mulató tót atyafira s 
így folytattam ; férfi, áll a házhoz. Jó éj 
•inkát1

DEBRECZEM HÍRLAP.

suik a mi szokásainktól s általában más 
nemzetek mive.thíveinek asztali szokásaitól?
A mikor először étkeztem angol családnál, 
láttam, hogy lopva figyelemmel kísérik rooz 
dulaiaunat. Föltettem magamban, hogy nem 
tágítok magyaros szokásaimtól s éppen úgy 
viselkedem, h hogy otthon megszoktam. Egész 
hát meglehetős fesztelenül ebédeltem. Csak 
később, a mikor már egészen otthoniasau 
éreztem magamat, vallották be gondolata­
ikat :

— Hiszen mi azt hittük, hogy kést fog 
a szájába, hogy kézbe fogott kenyérdarab­
kákkal itatja fel a mártalékot ; most azonban 
látjuk, hogy elég illedelmesen eszik 1

Ez hát a nagy titok megfej ése I Együnk 
illedelmesen!

tizen követelmény ellen az illemszabályok 
egy szőrszalhasogatóbb embere sem teboi 
kifogást H bizonyára megszívleli a legtöbb 
kis leány. Nem tagadható, hogy az asszony 
gyermekeknek könnyebben esik az illemsza­
bályok megtartása, mert kora gyermekségo 
óiktől kezdve szoktatják azokra. Ott a kicsinyek 
som nyúlhatnak a tálba puszta kezeikkel 
mert már korán tanítják meg őket, úgy bár 
mikor kezeikkel és villáikkal, mint az. őre 
gektöl látják ; minden baklövést szigorúan 
büntetnek, úgy hogy a gyermeknek második 
természetévé válik az étkezés ideje alatt 
tanúsítandó illedelmes magaviselet.

Magyarországon is szabály már, hogy a 
kanalat a hüvelyk és a mutató ujj közé 
fogjuk s a középső újra fektetjük ; a villát is 
úgy fogja balkezünk, hogy a nyelének hegye 
van a tenyérre támaszkodik, a hüvelyk és 
középujjak enyhén szorítják, a mutató pedig 
enyhe nyomással igazgatja mozdulatait, a. 
kés az étel felaprózasára és arra való, hogy 
a levágott darabot a villa hegyéhez igazítsa. 
Sohsem emelheti az ételt a szájunkhoz s nem 
is illik előre felvagdalni az egész adagot, 
hanem egyenként vágja le a szájba emelendő 
falatokat. Gyakran vettem észre helytelensé­
geket, melyeket már a jó Ízlés tekintetében 
is tartani kellene. Oly visszataszító szokás, 
ha az evőeszközök az étkezés szünetei alatt 
is a kezünkben maradnak ; kivált a kést és 
villát nem illik föl felé tartogatni ! Addig 
tartjuk kézben az evőeszközt, a míg hasz­
náljuk, azu án tegyük le úgy, hogy végeik 
találkozzanak a tányér közepén. Ha a Kést 
és villát éppen magunk elé (eszük, egymás­
sal párhuzamban a tányérra, ez Angliában az 
evés befejezését jelenti, ennélfogva az inas 
rögtön elviszi s tisztákkal cseréli ki I

Egyszerű ebédnél Angliában a leves 
után rendesen halat tálalnak fel, melyet hal 
hoz való, különös alakú ezüst késekkel és 
villákkal fogyasztanak el, éppen mint a húst 
Kevés családnál nincs még diva'ba ez a hal 
hoz való külön kés. Ezekkel fejtik le a hal 
húsát a csontvázról. Aztán jobb kézb.a kerül a 
villa, bal pedig kenyérdarabkárai segi’i. Ha- 
után’husnemii következik burgonyával, vagy 
főzelékkel, végül Úszta. Ehhez kisebb ezüst 
villát és kanalat hoznak. Ha a tészta nincs 
leöntve, villával költik el. ellen esetben jobb 
kézbe jut a kanál, a bal pedig villával segíti 
a kanál megtöltését.

A csomegetányérral gyümölcsnek való 
villa, kés, kanálka és »pró pohátka jár. A 
csemege elköltésének általános szabályai: 
Semmiből se szedjünk ujjal, s lehetőleg a 
tányérunkon se nyúljunk semmihez szabad­
kézzel. Vógezesül mutatósunkat a pohárkába 
márthatjuk, a mely igen hasznos és kellemes 
eljárás, kivált ha elgondoljuk, mily nehéz a 
ragacsos újakra keztyüt huznunk. Ezután 
finom asztalkendőbe töröljük kezeinket, mert 
Angolországban úgy a mogánházakban, mint 
az előkelőbb vendéglőkben mindennap uj asz­
talkendőt adnak, tehát hire sinCs az. asztal­
kendők megjelölésére való hímzett, vagy 
egyóbfóle tartóknak és gyűrűknek.

Ez vonatkozik az ebedre 1 Egyebekben 
pedig követendő a következő fősszabaly : 
Sohse harapd a kenyeret, vajaskenyeret és a 
kalácsot I Kézzel törjük vagy késsel vágjuk a 
szájunkba illő darakokat. De ha aztán őzt az 
angolok sokasom bocsátanák meg ! Bizony 
nem is szép az, ha az ember állati mohőság-

gal majszolja az ételét, vagy bajusz képződik 
a vajból a kisasszonyok ajkai feiett 1

Íme ezek az angolok illemszabályai ét­
kezés közben. A mi jó von közte, igyekez­
zünk elsajátítani és kövessük.

A fejés tizparanesolatja.
(Gazdasszonyok figyelmébe !)

A szarvasmarha etetése, ápolása és faj­
különösségei mellett a tej nyerése, a mód, 
hogyan fejünk, nem kis szerepet játszik. A 
ezéiszerü fejes főszabályai a következők :

1. a fejés meglehetősen gyorsan tör­
ténjék, a kisebb vagy nagyobb gyorsaság 
különös befolyással van a zsirtartelomra úgy, 
mint a nyert tej mennyiségére.

2. A tehenet tisztára ki kell fejni ; először, 
mert a legutóbb fejt tej a legzsirosaob, má­
sodszor, mert a tőgyben maradt lejmarsdvá- 
nyok miatt a tőgy könnyen gyuladásba esik, 
sőt a tejmirigyek eladását vonhatja maga 
után.

3. A fejések idejét pontosan be kell 
íartani, különben a tehenek nyugtalanok lesz­
nek és kieresztik a tejet.

4. Fe jük a teheneket keresztben, azaz 
oly módon, hogy mindig epv egy bimbót 
fogjunk az ellenkező oldalról. A tőgyet e 
módon egyenletesen mozgatjuk és ez által a 
lej jobban folyik. Tudvalevőleg a tej főmeny - 
nyisége fejés közben képződik a tőgyben, 
miután a tőgyben 3—4 liter tej fér el csak.

5. Valamennyi fejőgép elvetentő.
6. Az u. n. huzogatáe, mikor a bimbót 

csak a hüvelykujj és mutatóujj közé fogjuk, 
oly fejősi eljárás, melyet lusta fejők szoktak 
alkalmazni. Ezáltal a fejes lassittatik és az 
állatnak fájdalmat is okozunk. A fejesnek 
úgy kell történni , hogy a bimbóval együtt 
még egy darab tőgyet is fogjunk meg, A kéz 
nyomkodása által a tőgy záróizma műkö­
dik és a tej igy gyorsan és fájdalom nélkül 
iolyik.

7. Tehenek nevezetesen fiatalok, ame 
lyek nehezen fejhetők, gyengéd bánásmódban 
részesüljenek. Vakarjuk a farktövét, vagy ha 
ez nem használ, kössük fel egyik első lábát. 
Sommi körülmények közt se akarjuk verés 
által a csendes állásra nógatni.

8. A tisztaság fejes közben szigorúan 
követendő, ha tartós tejei és jó, tartós vajat 
akarunk nyerni.

8. Hogy kétszer vagy háromszor fejjünk 
naponta, ez a gazdasági körülményektől függ. 
Frissen fejő tehenet persze gyakrabban kell 
fejni.

10. Fejés alatt csend legyen az is­
tállóban. A teheneket nyugtalanítani nem

Tűz az igazságügyi palotában.
— Rabok veszedelme. —

Debreeten, márcz. 23.
Tegnap csíe 7 órá tájban villámgyorsan 

járta be a hir a várost, hogy az igazságügy 
palota lángokban áll. Vágtató tűzoltó-kocsik, 
izgatott tömeg rohant <t veszedelem helyére, 
da némileg megnyugodtak, amidőn látták, 
hogy a veszedelem nem olyan nagy, mint a 
hogy első pillanatban elterjedt. — A törvény­
szék! épület hátulsó részének jobb szárnya, — 
amely két emelet magasságú, — állott lángok­
ban, _ A jobb szárny mintegy 30 méter 
hosszú, az első és második emeleten a r .bok 
czellái vannak, padlásán pedig nagy mennyi­
ségű gyékény s a rabok munkájához szükséges 
anyag volt fölhalmozva,

A tüzet kevéssel 7 óra előtt a rabok 
vették észre, akik az őröket, ezek pedig Si- 
monffy Béla (Ír. kir. ügyész értesítették a ve­
szedelemről. Az ügyész, — aki még akkor
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ivatalában volt, azonnal telefonozott a tűz. 
oltóknak, akik csakhamar meg is érkeztek.

Nem értjük azonban, hogy a tűzoltóság 
tetőtüzhöz tolólétra nélkül vonuljon ki, amint 
az este történt. — Mindazonáltal derék mun­
kát végeztek, amit még nehezített a nagy víz­
hiány. Az udvaron levő kút vizét csakhamar 
fölhasználták, ugv hogy nemsokára a színház­
tól kellett a vizet hordani, a törvényszék i 
épület szomszédságában furott kutah vaunak, 
az udvaron levő kutak pedig, — mint a D. E 
írja, — használhatlanok voltak.

A rabokat még idejekorán biztonságba 
helyezték.

Miként keletkezett a tűz, azt még nem 
tudják. Azt hiszik, hogy a padláson dolgozd 
munkások gondatlansága idézte elő.

Szerencse hogy szólciöndes idő volt, — 
különben nagy veszedelem érhette volna a 
fogház háta megett levő uteza nádfödeles há­
zait.

A tűznél megjelentek a többek közt Dó 
genfeld József főispán, Bernáth Elemér táblai 
elnök, Szüts Miklós kir. törvényszéki elnök 
Simocffy Imre polgármester, Pongrácz főü­
gyész stb.

Még 11 órakor is sziporkázott az égő 
zsarátnok, a tűzoltók azonban szorgalmasan 
locsolgatták a gerendákat.

Az épület biztosítva van az Első ma­
gyarnál.

Megemlítjük, hogy az igazságügyi palo­
tát 1895 ben építették, majdnem 400 ezer 
Irinyi költséggel.

Nagy kőmives-sztrájk Debre- 
czenben.

Debreczen, márcz 23.

Az egész város kőmives-iparosait izga­
tottságban tartja egy készülő sztrájk, a me­
lyik nem vált ugyan még teljesen általánossá, 
da már erősen készül. A csopart-munka ellen 
irányul.

Az a szokás ugyanis, sogy a vállalkozók 
egész épületet vállalnak fel, de az egyes 
munkákat kiadják alvállalkozóknak, ezek 
ismét alcsoportoknak. Ezek a p a r t i-v á 1- 
lalatok teszik tönkre a munkásokat, mert 
egy-egy csoportnak a kezébe jutnak s a nagy 
tömeg nem kap kenyeret. Már a múlt vasár­
napon gyűlést tartottak e tárgy felett, s jövő 
vasárnapra ismét nagyban készülnek.

A vasútnál az ideiglenes állomás építé­
sét felvállalta G e s k o Sámuel nyíregyházi 
ács, a ki Kasza István helybeli kőműves­
nek adta ki alvállalatba. Most azok a sztrájk­
vezetők kiüzentek a Kasért István embereinek, 
hogy hagyják abba a munkát ma délben, mert 
különben erőszakkal hagyatják abba velők. Az 
állomásról telefonáltak a rendőrségre s onnan 
külön vizsgálatot indítottak. Az állomáson a 
rendőrök utasítást kaptak, hogy szigorúan vi­
gyázzanak. Még itt nem történt semmi, de a 
vágóhídinál egy csoport munkát megszüntettek.

Egykömivest, a ki az ők fényége 
végeik ellenére is dolgozott súlyosan megvertek 
A sztrájkolók bejárták a várost és mindenütt 
izgatnak s el vannak tökélve, hogy minden 
csoport-munkát beszüntetnek. A rendőr­
ség minden intézkedést meg­
tett a rend érdekében.

X A Pl HIRE K.
Debreczen, márcz 23.

Stefánia védnöksége.
(Livél a szerkesztőhöz.)

Vettük a következő érdekes soro­
kat :

Tekintetes Szerkesztő Ur 1
Mint tudvalevő Stefánia főherczegnő 

Lónyav Elemér gróffal kötött házasságából 
kifolyólag több egyesületeknél viselt védnöki 
méltóságáról is lemondott. Ez a tény igen 
közelről érdekli a debreczenieket, különösen 
pedig a jótékony nőegyletet, mely árvaházá­
nak védnökéül annak idején szintén a fen 
séges asszonyt kérte föl. A fenséges asszony 
el is fogadta a védnökséget s az árvaház 
azóta az ő védnöksége alatt folytatja általános 
működését.

Most, hogy Stefánia több egylet véd­
nökségéről lemondd ', érdekes az, hogy az 
árvaház védnökségéről nem mondott le. Va 
lószinü tehát, hogy mivel Stefánia mini. Lu- 
nyay grófné egy pár védnöki méltóságot 
megtart, ezek közé sorozta a debreczeni nó- 
egvlet árvaházának védnökságét is, mely 
tény mindeneseire nagyon szép kitüntetés 
a debreczeni nőegyletre!

De fölmerülhet az az eset is, hogy 
Stefánia ezután fogja tudomására hozni a 
nőegyletnek a védnökségről való iemendását 
és ekkor szerintem a nőegylet egyetlen te­
endője az, hogy újra kérjék föl most már 
Lónya y g r ö f nét, a magyar nőt 
hogy a védnökséget újból kegyeskedjék el­
fogadni, hogy azon nagy és nemes nő véd­
nöksége alatt teljesítse továbbra is az ái va- 
ház misióját, ki annyi mindent föl áldozott 
hogy diadalra juttassa a s z i v é t !

Egy nöegyleti tag.

— Tavaszelő . . . Várjuk a kökörcsinyt, 
óhajtjuk az ibolyát, a verőfényt és e he­
lyett úgy ömlik a hó, mint akár a parancsolat. 
Mi lesz ebből az időjárásbál. e felől míg nem 
érkeztek meg menybóii távirataink. E ég az 
hozzá, hogy olyan bomlott egy időjárás ez, 
akár csak az emberek magok !

— Debreczeni diákok a miniszterei nőknél. 
Mint egy budapesti távirat jelenti, a buda­
pesti és debreczeni tanuló-itjuság nevében 
tegnap délelőtt küldöttség tisztelget, Széli 
Kálmán miniszterelnöknél. — A budapesti 
egyetemi ifjúságot K ö p e s d y Dezső. L end 
v a y Rezső, S c h i n d 1 e r Viktor és Z s e m 
rbery István, a debreczeni ifjúságot pedig ß o- 
0 8 3 Lajos és K un Béla képviselték. A 
tisztelgés a debreczeni országos és a párisi nem­
zetközi diákkong reszus ügyében történt. A 
küldöttséget P o 1 ó II y i Géza országgyűlési 
képviselő vezette a képviselő elé, a kit K ö- 
pesdy Dezső arra kért, hogy fogadja el a 
magyar ifjúságnak a párisi kongressuson 
való védnökségét és az ezt előkészítő deb­
reczeni kongreszust vegye pártfogásába.
A miniszterelnök szives szavakkal Ígérte meg 
pártfogását az ifjúság küldötteinek.

— A polgármester jelentése Erősen ké­
szülnek a városházán a t. hó 29-én tarta ndó 
közgyűlésre. Simon ffy Imre kir. tan. pol- 
Sármester már el is kószitetto jelentését, a 
melyben a város január és február havi átll- 
potáról adott be a közgyűlésnek. A jelentés 
bői közöljük a következőket. A közegészség­
ügy, nehány a gyermekek között föllépett, de 
jobbára szerencséé lefolyású járványos beteg-
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séget leszámitv.i, kielégítő Az adó állag azé 
pen folyt be, amennyibe állami adóban 188,701 
korona 78 fillért fizettek be a két hónap alatt" 
Született 443 gyermek, meghalt 261 egyén, 
házasságra lépett. 121 pár. A közkórházba 
felvetlek 4499 uj betege', a régiek és az újak 
körül fölgyógyult 425, meghalt 26 ápolás 
alatt van 247. A rendőrség lotartóztatott 263 
egyént, kik körül megbüntettek 259 et, elto 
iunczoltak 49-et, kényszer útlevelet adtak 41- 
nek. Iparengedélyt nyert 58 iparos, az ebből 
befolyó összeg 630 korona, melyet az ipar 
iskolai alaphoz csatoltak. Végül a katonaság 
létszámáról tesz jelentést a polgármester. A 
közös hadsereg állományában volt 1258 ka­
tona és 462 ló, a honvédségnél volt 991 ka- 
iona és 262 ló ; összesen tehát 2249 ^ katona 
és 724 ló. Több vonásaiban ez a polgár mes­
ter jelentése az elmúlt két hőnapról,

— Tűzoltó honvédek. A debreczeni 3. 
honvódgyalogozred parancsnoka, Bognár 
ezredes a tanácshoz intézett átiratában arra 
kérte a tanácsot, hogy küldjön egy szakava­
tott tüzo'itőt a kaszárnyába, a ki a legényéé 
get a tűzoltásban kioktassa, hogy a honvéd­
ség tűz esetén segítségére legyen a tüzoltók- 
■ ak. A tűzoltó parancsnokság Bubiig Ernő 
h. főparancsnokot ajánlotta, a ki már a jövő 
h-ten megkezdi egyelőre 5 honvéd kiképzését. 
Bognár ezredest mindenesetre nagy köszönet, 
illeti meg, hogy a tűzoltó honvédekkel meg­
nyugvást szerez a város lakosságának.

— A Csokonai-Kör diszülóse. A Csokonai 
Kör holnap szombaton délután 5 órakor a. 
városháza nagytermében Telegdy K. László­
nak születési évfordulója alkalmából »disz 
ülést,« tart a következő sorrend szerint: 1. 
Elnöki megnyitó (1 érési Kálmán I. alelnöktől.
2. Jelentés a Telegdy K. László alapítványá­
ból kitűzött. 800 koronás vígjáték pályázatról; 
előadó: dr. Gulyás István. 3. A pályadij 
átadása a »Kis püspök« czimü nyertes víg­
játék szerzőjének Lovassy Andornak.

— Öngyilkos reudőrparanrenok Sokan em­
lékeznek még Debreczenben (1 e r e Ká­
rolyra, aki a városi rendőrségnek egyik pa­
rancsnoka volt. Fellebb valói megelégedé­
sére tőlté he tisztét, amig — miért, miért, 
nem — leköszönt és elment lakni M.-Szi- 
getre Innen érkezik most a hir, hogy mellbe 
lőtte magát. Azóta talán már meg is halt 
Felesége Debreczenben lakúi s már elutazót, 
M. Szigetre, G e r e jómódú család gyer­
meke, szülei Kábán laknak. Tettének okát 
nem tudják.

— A tanáregyesület közgyűlése A tiszán­
túli ev. ref. tanáregyesület április 18. és 19. 
napjűn tartja meg 17. rendes közgyűlését 
Mezőturoa. A programú következő: Ápri- 
1 i s 18-án, délelőtt 8 órakor a nagy választ­
mány ülése a főgimnáöiumi tanári tanácste­
remben. — Délelőtt 9 órakor istenitisztelet. 
Istentisztelet után közgyűlés a főgymnasiura 
dísztermében. — Délután 5 órakor a vallás - 
tanárok szakórtekezlete a főgymnasiumi tanári 
tanácsteremben. Este 8 órakor hangverseny a 
Központi Kaszinó nagytermében. Ápril is 
19-én, délelőtt 9 órakor a közgyűlés íoly- 
t& 13 3 8

-- Gyászrovat. Kosa Dániel, ó-apáti 
ev, ref. lelkipásztor e hó 20-án, 75 év es kol 
rában, lelkipásztorko lásának 52-ik évében 
hosssas szenvedés után elhunyt Az érdemes 
lelkipásztor hült tetemeit f. hó 22 -ón tettek 
nyugalomra Ó-Apáton. — Polgár Pataky 
Sándornó, szül. Tóth Juliánná asszoay ^e lm 
22-én, életének 6f>-ik évében elhunyt. Teme­
tése e hónap 24-én d. u. 3 érakor lesz a 
Bethlen-uteza 60 iü számú háztól.

— Vitaülés. A joghallgatók önképzőköre 
igen érdekesnek Ígérkező vitaülést rendez, 
holnap, azaz szombaton délután 4 órakor az. 
akadémiai VI. számú tanteremben. A vita 
tárgya: »llelyeselhető-e a nö-emanczipáczió 
vagy nem ? A vitatkozásra — a mint hírlik 
— többen iratkoztak fel pro és contra £is. 
Az érdeklődő közönséget ezúton hívja «108i 

\7. elnökség-
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— Félmillió koronás sikkasztás. A fővá­
rosi rendőrség letartóztatta S z ő n y i 
Rikávdot, a kassa-nderbergi vasút felügyelő- 
jót, ki hivataltársával, Berkes Lajos 
felügyelővel együtt a vasúttársaságot ötesz- 
teneö óta több mint 148 000 frttal megkárosi 
tóttá A két főtisztviselő a visszatérítési osz­
tályban volt alkalmazva és egy mérleg-utczai 
nagy szállitú-czég alkalmazotjúval összejátszva 
a czégnek visszajáró szállítási többleteiről 
szóló nyugtákat nagyobb összegre javítva ki, 
kifizették és a többletet maguknak tartották 
meg. A két tisztviselő üzelmeire már hetek 
előtt rájöttek, hivatalukból el is bocsátották 
őket, de a följelentést nem tették meg eile 
nük, abban a reményben, hogy az ügye 
rendezni fogják. A múlt szerdán tartott igaz­
gatósági ülésen mégis elhatározták, hogy a 
följelentést megteszik ellenük. Szónyit ma 
újpesti lakásán letartóztatták, Berkes azon­
ban megszökött, Amerikába

— Egy korona miatt marólúg. Nagyon 
félhetett Nagy Lajos 15 éves mesterinas a 
gazdájától, mert, — amivel gazdájának rá 
bízott koronáját elvesztette, — nem mert 
haza menni, hanem marólúgod ivott. — lde- 

. ión észrevették tettét, és megmentették.
— A margarin. Sok panaszra és rend­

őri intézkedésre adott már már okot ez a 
vaj képében megjelenő kotyvasztok egy idő 
óta. A mü-vaj, a czukrászok, pékek és sütő­
mesterek e kedvelt áruezikke napról napra

kővetkező fejülfizetésok történtek a zászló 
alap javára : Kocnlóssy Arthur o korona, di . 
Sz. Nagy Kálmán 4 korona. Bálint Jánosáé 
4 korona, ifj. Pető György 3 korona, dr. Kola 
János 3 kozona, dr. Kéry István (Budapest) 3 
korona, Oláh Károly tanácsnok. Szabó Kálmán 
v. aljegyző. Ember, Lajos, Békéssy András özv 
Külbecker Dávidné, Bródy K, Pospisch Géza, 
French Venczelné, özv. Toth.F erenezné, Latin ka 
János, Kiss Miklósié, Biczó Gyula, Bariba 
Gábor, id- Király Ferenez, Koroknál Lajos, 
Tolnai Lajos, Kantor István, dr. Tüdős János, 
Oláh N., dr. Varga Lajos 2-2 korona- özv. 
Bogé Sámuelné, Bácsi Andrásnó, Lenkei 
Antalné, Köbl Győrgynó Szálló P., Gramantik 
Pető Ferenez, Szatmári Forencz, Madáesi Já 
nos és N. N. 1—1 korona, Debreczeni Lajos 
20 fillér és Végül Heykái Ede 10 korona 
összesen 82 korona és 20 fillér. — Azon ősz 
szeg az eddigi zászló alap 1140 korona 32 
fillérhez csatoltatván, a dalkör zászló alapja 
ez idő szcrint-1224 korona és 52 fillért képez. 
Fogadják a t. felül fizetők a dalkör nevében 
leghálásabb köszönetemet. — Debreezen 1900 
márez. 20. Nagy Ferenez pénztárnok

nagyobb masszában jelenik meg a fogyasztó- Lovussy Andor.
. ............................ nun

Színház.
HETI MŰSOR.

Pénteken, márczius 23 án bérlet 1 44 
szám „C“ — Suhmith. Züdó dilinü 5 képbon 

Szombaton, márczius 24-én bérlet 145 
szám „A* — újdonságul először: Kis püspök. 
A Telegdi pályázaton 800 koronával jutalma­
zott eredeti vígjáték 3 felvonásban. Irta :

közönség előtt, a mely a margarin terjedésével 
szemben tesetetlenül áll, már csak azért is 

. mert nem igen lehet megkülönböztetni a 
valódi becsületes vajat ettől a trónkövetelőtől.
A rendőrség hirszerint újabb intézkedést te- 
end, amely oda irányul, hogy a margarint 
áruló czukrászok, pékek és sütőmosterek 
szigorú büntetés terhe alatt Írják ki az üzle­
teikben feltűnő helyen, hogy margarint árul­
nak. De mivel a fogyasztó közönség ma máz 
akkor is margarint eszik, amikor azt hiszi 
hogy vajat kapott, a rendőri szabályrendelet 
azt is előírja, hogy a ezukrászoknak stb. 
jelezni kell, ha a süteményeikben a vaj nem 
vaj, hanem margarin. Ezt a helyes intézkedést 
íudtul adják az összes margarint áruló keres­
kedőknek, szigorú büntetést helyezve kilá­
tásba, ha ezt a szabályrendeletet ki akarnák 
játszani.

_ A ki becsapja a rendőrséget. Egyik
közeli számunkban hirt adtunk arról, hogy 
Bagdi János kertész je'entést tett a bű­
nügyi osztálynál, hogy őt a külsőségen isme­
retien tettesek megtámadták és kirabolták. A 
rendőrség elrendelte a nyomozást s Íme kisül, 
bogy, Bagdi ur alighanem koholta az egész 
d^gut és "csak a hitelezői elhallgattatására 
találta ki nz ogész rabló históriát, melyet 
regényes fordulatokkal kiszínezve adott elő 
nagy siralmasan a rendőrségnél. Az ügy 
vizsgálata különben még folyik, de ha bobi- 
zonyul hogy Bigdi csakugyan félre akarta 
vezetni a rendőrséget, alaposan elverik rajta 
a port-

— A csarnok közgyűlése. A debreczeni 
kereskedelmi csarnok éviközgynlésót április 
hó 8-ikáu délután, három órakor tartja meg. 
A közgyűlési tárgysorozat a mai szamunkban 
foglalt hirdetésben olvasható.

— A csapó utczai-zaloghazban ápv. 5-en
d. ti. 2 órakor lesz árverés a benn maradt 
elévült zálog tárgyak teleti,

- Falülfizetések. „A Petőfi dalkör“ már- 
. 3ZÍUS 15 én tartott ünnepélye alkalmával a

Vasárnap, márczius 25-ón két előadás ; 
délután 3 órakor fólheiyarakkal• A Gésák, 
vagy: E.zy japán teaház története. Énekes 
vígjáték 3 felvonásban ; este 7 és lel órakor 
bérletszünetben, másodszor: Kis püspök Era - 
deti vígjáték 3 felvonásban.

táviratok.
Országgyűlés.

Budapest, márcz. 23. (Érk. d. u 2 ó.) 
Ma folytatólagosan tárgyalták az igazság 
ügyminiszteri tárczát. Barta Ödön, Visontai 
Soma nem fogadják el a táreza kő Its ég­
vetési — Nagy Mihály a jobboldalról a 
táreza mellett beszélt.

A burok győzelme.
Budapest, márczius 23. (Érk. d. u. 2 ó.l 

Pretóriából jelentik, hogy a burok Kron- 
tadtnál megverték Gatacre angol táborno­
kot. Az angolok vesztesége igen nagy.

A délafrikai háború,
Budapest, márczius 23. (Érk, d. u. 1 ó. 

15 p.) Pretóriából jelentik: A buroknak 
kilátásaik vannak arra, hogy a békeköz- 
vetitésére a czárt, mint a hágai békeér 
tekez'et kezdeményezőjét, nyerhetik meg

Uj közös ügy.
Budapest, márczius 23. (Érk. d. u. í 

ó. 15 p.) A képvtse őház szélsőbaloldali, 
pártja interpellálni fog az iránt, hogy 
Stefánia főherczegasszonynak a Vörös­
kereszt-egylet védnökségétől való lemon­
dásakor. Mária Valéria fő- 
herczegnőnek tisztségre való kineve ítélé­
sékor a. legfelsőbb kézirat „Osztrák Magyar 
Vörös Kereszt egyesületet“ említ. Ebben a 
kifejezésben ugyanis a szélsőbaloldal uj 
közösügy behozatalát látja.

Csütörtök (márczius 22.) A színtársulat 
tagjai között puszutó járványt képezvén az 
influenza, C s i k y Gergely régi jó darabját a 
„Preletárok“-ot, annyi szerepcserével kellet- 
szinrehozni, hogy szinte jobb lett volna a da 
rabot is kicserélni. így az egészen nagyon 
meglátszott az ingadozás, a rögíönzöttség, a 
készületlenség. A beugrott szereplőket tehát 
nem is birálgatjuk ; szép Barthától, hogy 
legalább a bajszában voljt valami Záthonyi

Egy világhírű ipa.ro3 halála.
Budapest, márczius 21. (Érk. d. u. I 

<5. 30 p.) Pécsről jelentik, hogy Zsolnay 
Vdmos nagyiparos, a világhírű herend 
porczellánés fayence-gyár megalapítója 
ma ott 74 éves kovában meghalt.

Loubet kégyelme.
Budapest, márczius 23. (Érk. d. u. 2 ó.) 

Parisból jelentik, hogy Loubet köztársasági
legalább a bajszában volt valami Záthonyi megkegyelmezett Ghristiáni grófnak.
Bencieszeru, Kovács Fámtól, hogy bele- einoK iue0K.cbj nvámn * na„v
találta magát a Tulipánné szerepébe stb. stb. Chistiam tudvalevőleg a ny< o g>
F. Csigaházy Etel jól fogta fel Szeder váry lóverseny alkalmával botjavai az elnök 
Kamillát, a mikor nem festette sem nagyon fejére vágott s ennek kemény kalapját 
gonoiznak, sem nagyon komikusnak, csak i,ehorpa8Ztota. — E miatt pörbe fogták a
féhrnak. Sziklaynak — bármily kitűnő 
művész legyen — nem szerepe a Timót Pálé ; 
nmn áll ez az alak csupa naivitásból és fél 
s-zegsógből, van abban egy kis erő és tragikus 
árnyalat is. Ifj. Szathmáry A Újházi 
által leveleit vonásokból állította öszsze Mo­
solygóját Még csak öreges sem tudott lenni. 
(Ugyanekkor P ü s p ö k y Imre, ez az első­
rangú alakító, kinek néhol a humor mélysé­
géig elható, diskrét játéka annyi méltánylatra 
talált érdemes pályáján, valami házmester epi­
zód-szerepet volt kénytelen lefoglalni egy egy 
jóravaló kardalnok elől. F á y Flóra (Irén) ha 
első tekintetre nem is vélnők naivának, érzés 
sei bensőséggel játszott. Kivált a III. felvonás 
nagy jelenetében öntött játékában igazi drámái 
hőt.Komjáthy János nehány igaz hangot merített 
Darvay Károly szerepéből, R u b o s pedig 
pompás Jankó volt. T. H a 1 m i Margit el 
találta Elza szerepének czinikus hangját, ját 
szóltak meg SzacsvayS. Berkó, C s a- 
t á r Győző, M a k r a y stb. A kis Serfőzy 
Ilonka ennivaló Senki Gáspár volt. A néző­
térre még többen is elfértek volna. Úgy lát­
szik, megkezdődött az utó-szezon, a mikor 
inár csak a vendégszereplések és egyéb attrak 
cziók segíthetnek.

grófot, el is ítélték de most az elnök meg­
tegye! mezeit neki.

Krűgsr és Steyn.
Budapest, márczius 23. (Érk. d. u. 2. 

ó.) Londonból jelentik, hogy a rímes sze­
rint Krüger ama pvoklamácziójával szem­
ben hogy Oranjeállam a delati lkai köz­
társaságba bekebeleztetett, — Stein Oranje 
elnöke kijelentette, hogy Oranje szabad 
állam marad továbbra is.

Uj váli.
Budapest, márcz. 24. (Érk. d. a. 1 ó. 15p.) 

Konstantinápolyból jelentik: Hirszerint Eúb 
basa hadosziálytábomokot, a kit Uszköbhe 
küldtek ki, nemsokára valószínűleg kinevezi, 
üszkübi válivá.
Törökország és Oroszország viszonya.

Budapest, márczius 23. (Érk- d. u. 1 ó. 
15 p.) Az orosz nagykövetség tegnap kapta 
mog a vasútépítésre vonatkozó választ, irádé- 
val szentesítve. Azt hiszik, hmry a válassz*/ 
az orosz kormány meg lesz elégedve.
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Különfélék.
A siető asszony.

A molnírné benyit a szomszéd kovács­
áéhoz egy hétköznap délelőtt e szavakkal :

— Lelkem szomszédasszony, legyen szí 
vés, varrja meg ezt a taiiszny&t. £n nem 
érek rá, annyi a dolgom, hogy azt sem tudom,
hol áll a fejem. ,

— Szívesen, lelkem, — monda a ko 
vácsné, tüt, czérnát vesz elő és elkezdi varrni 
a tarisznyát.

A mólnárné eközben egyik újdonságot a 
másik után mondja el és addig pletykál, mig 
észrevevén megát. így kiált fel ;

— Jaj, Ián sokat is ültem, szaladok már 
haza t ... -

— Vigye lelkem a tarisznyát is, — mar 
kész, éppen csak az egyik madzagot varrom
hozzá — felelt a kovácsné.

*

A kis rágalmazó.
Tanító : Ki volt a Mózes édesanyja f
Móni : 0 Fáraó:ul o leangy, o pnn- 

eeesszin.
Tanító: Hogyan ? Hiszen a Fáraó leanya 

csak épen rátalált a Nílus vizében.
Móni: Osztót ü mondja.

*

Razzia a népkonyhán.
A népkonyha ajtajában 
Ott tolongnak a szegények ;
Jó levest, falat kenyérkét 
Oaztnak ott jószívű lények.

Jél tartják a nyomorul, ki 
Irgalom fairére jött el 
S a jó szívért, a jó szóért 
Sok keservet feledett el.

Ám az éhezőre törnek 
Vad poroszlók : űzi, hajtja !
Itt ki rongyos, az nem ember,
Istent börtönben sóhajtja !

... Jó uram, bűnöst nyomozni 
Jobb, ha más helyet keresnél,
A gonoszt alig találod 
Egy cseréptányér levesnél.
Dőzsöl fényes szépapákban 
A bűn, kristályból iván bort. . .
Bűnt üldözd tükörfaiak közt 
És ne népkonyhán a jámbort !

Gáspár Imre.
*

Az ember élete isten kezében van, — de 
mérséklettel és azzal, ha erőinket kíméljük, 
igen magas életkort lehet elérni.

XIII. Leó.
Minden haszon és jövedelem, a melyért 

hasims ellenszolgaiatoi nem nyújtottunk a 
többinek, a nemzetnek, akárhogyan forgassuk 
is, többé kevésboé mégis csak lopás.

Proudhon után.♦
Hegy an lehet megmérni a vonatok sebes

légét. A vasút sínéite, a n int ránehezedik a 
kicsi, lenyomja azokat s mikor a következő 
sindarabhoz ér a kerék, zökken egyet s adja 
azt a zakatoló bangót, a mi szabályosan, — 
ütemszerüleg kiséri a vonat futását. Ezekből 
az ütödésekből könnyen kiszámítja az utas a 
vonat sebességét. A síneket ugyanis három 
hosszúságban gyártják : ti, 9 és 12 méteres 
hosszúságban. A kalauztól megkérdezi az 
ember, hogy milyen hosszúságú sindarabok- 
ból épült az a vonal, a melyiken utazik s 
megjegyzi magának a 22, 33 és 44-es számo­
kat/, kőn yen megjegyezhető*-, mert a 11-nek 
többszörösei. Ha most ti méteresek a pálya­
test sindarabjai, úgy megolvassuk, mikor ren-j 
des gyorsaságával száguld a vonat, hogy 22: 
másodpeicz alatt hányat zökken. Ez a szám 
adja aztán az óránkiut befutott kilométerek 1 
számit. A 9 méteres sínlerakóknál 33 másod-! 
peresig olvassuk a zökkenéseket, a 12 méte- |

réseknél 44 másodpered?. így pE íl 
méteres síneken 50 et zökken a vonat 44 má­
sodpere* alatt, úgy a vonat 60 kilométeres
óránkinti sebességgel lnlad.

*

Gaida*sz«m> oknak.
A megfagyott krumplit úgy lehet ismét 

élvezhetővé tenni, hogy főzés elölt három 
napgal hideg vízbe teszik őket s az egész hú­
rom napon át benn hagyják ázni. A főzéshez 
használt vizbe azonkívül sót is kell még tenni, 
így elkészítve a fagyos burgonyát, épen oly 
Ízletes lesz, mint az egészséges krumpli.

Bárány vagy gidapecsenje. Egészen kis 
bárányt vagy kecskegidát úgy készítünk el, 
hogy lábait és fejét levágva, olyan alakú le­
gyen, miét a nyúl, tisztára mossuk, kivül-bt- 
161 megsózzuk aztán serpenyőbe téve kevés 
vizet öntünk alája. Élénk tűznél, vajjal, vagy 
zsírral folytonosan locsolva, barnára sütjük, 
néha meg is forgatjuk, de utoljára háttal föl­
felé legyen. Lehet a levéhez néhány kanál 
savanyú tejfölt is adni.

Törvényszék.
§ a tegnapi tárgyalás vége. A tegnap 

megtartott esküdtszéki tárgyalást, amelyről 
bő tudósítást hoztunk, - kiegészítjük meg a 
következőkkel : Délután 3 órakor az elnök 
ismét megnyitotta a tárgyalást. A törvény- 
széki orvos-szakértő kihallgatása után G a- 
lánf f y dv. alügyész a rablás miatti vádat 
elejtette, föntartotta azonban a súlyos testi­
sértés miatt Kiss Gábor ellen ^ a vádat. 
N v i r i Ernő dr. sikerült védőbeszédéde 
után az esküdtek egyhangúlag nem bűnös­
nek mondták ki K i s s Gábort s ennek 
alapján a bírák fölmentő ítéletet tioztak.

§ Rejtelmes gyilkosság. Ehrenreich Ábra­
hám szatmármegyei földbirtokvst 1897. évi 
szeptember hónap huszonötödikén a saját 
kastélyában két álarczqs ember agyonlőtte. A 
család éppen lefeküdni készült, mikor a két 
gyilkos belépett. Ehrenreich megkérdezte tő 
lük, hogv mit kivannak, a mire a gyilkosok 
felelet helyett leütötték. Majd kiliurczqlták 
az előszobába, a hol szíven lőtték. Az álar- 
ezos gyilkosok azután elmenekültek, a nél­
kül, hogv valamit raboltak volna. Ebből azt 
következtették, hogy buszúból ölték meg a 
földbirtokost. Le is tartoztatták P u g n e r 
János számadó juhászt s Kozma László boj­
tárt, a kiket Ehrenreich szolgálatból elbo­
csátott. de a szatmárnémeti törvényszék 
elégséges bizonyíték liijján felmentene őket. 
Így ítélt a királyi tábla is s a kúria ma 
az alsóbb bíróságok Ítéletét, megerősítette.

mlat azt bizonyltja, hogy kellő gondviselés 
mellett a bikát 8, sőt 10 évig is használhatjuk 
tenyésztésére.

Erre vonatkozólag kivált a községi 
elöljáróságoknak következő tanácsokkal szol
Sálunk: , , , .

1. A a bikát nem szabad korán hasz­
nálni. Azon bikák, melyek igen fiatal korban 
és gyakran használtatnak tize kedésre, igen 
gyorsan elveszítik nemi erelyükel, átörökítő, 
képességüket és igen hamar hízni kezdenek. 
Némely helyen szokásban van a bikát, két­
szer egymásután ereszteni a tehénre, ez 
teljesen fölösleges, egyszeri üzegetés teljesen 
elegendő a második csak a bikát gyengíti.

2. A bika ne kapjon hizlaló takarmányt 
Zab és jó széna képezzék a bika eledelei, 
nyáron legjobb legeltetni, ha ez nem lehet­
séges, akkor lóherét, füvet zöldtakarmányul 
szalma vagy széna szecskával és zabbal ke­
verve. A rozs dara nem jó, mert igen
hevít. , ...

3. Gondunk legyen arra, hogy a bika
(rendes mozgást tegyen.

Ha a bika bármely okból nem jav a 
legelőre, akkor naponta hajtsuk valami olyan 
szabad helyre, hol kedvére mozoghat. _

4 Igyekezni kell szelíd, nyugodt bánás­
mód által a bikát jámbora tenni.

A bikák kezelését csak idősebb, türelmes 
és értelmes egyénekre bízzuk, s gátoljuk meg 
bogy a bikát uton-utfélen ingereljék, bosszant 
sák, s különösen gátolni kell azt, hogy nemi 
ösztöne ok nélkül felingereltessék és kielegit- 
tetlenül maradjon.

5. Kiállítások és szemlék alkalmával meg 
kell győzni főleg a kistenyésztőt, _ hogy a 
bikát nem kövérsége szerint szokás meg­
ítélni, s ez okból a kiállításra szánt bika- 

at előzetesen hizlalni egyálatalában nem
szabad. .................

(5. Végül, ha bika kissé nehez lett is, 
de amellett tenyésztképessége nem csökkent 
azért nem kell azonnal kiselejtezni, mert, 
kivált ha jámbor természetű, még sokáig 
lehet kellő óvatosság mellett, tenyésztésre 
használni. Ezek a körülmények azután még 
inkább indokolják, hogy a tenyészbikát na­
gyon gondosan kell kiválasztani, s ha meg­
felelőre tettünk szert, azt meg is kelt be­
csülni és igyekezni kell addig használni, 
ameddig csak egyáltalában lehetséges.

Közgazdaság.
Jó tenyészbikák tartós használata.

Á jó bika használhatóságát nemcsak 
külső kinézéséről és termékenységéből ítél­
jük meg. hanem főleg átörökítő képességéből 
nevezetesen abból, mily mértékben tudja jó 
tulajdonságait utódaira átruházni. Ezt azonban 
csak akkor ismerhetjük fel, ha a bika már 
hosszabb ideig szolgált a fenyéeztésre. A 
bika teljes használhatóságát és átörökitőké- 
pességét csak 3- 4 éves korában éri el, 
minélfogva arra kell törekednünk, hogy a jó 
bikát minél tovább használhassuk tenyésze­
tünkben. Ezzel szemközt általános szokás a 
bikát azon okból, hogy lusta lett, nehéz vagy 
rossz természetű, idő előtt felhizlalva vágó­
hídra juttatni, hogy az uj liatal bika árának 
levonásával még egy kis haszna is maradjon 
a községnek vazy a válalkozónak. Ez pedig 
nem jól van ; a bika megérdemli, hogy mi 
nél tovább használtassák, s ha az nehéz és 
lusta lett, annak az okszerűtlen takarmá­
nyozás lehet csak az okozója, mert a tapasz

- »E. K. E.-pezsgö.t Az e r d é l y i Kár 
p á t-E gyes ii let (E. K. E.) hazafias kész­
séggel csatlakozott ahoz a mozgalomhoz, mely 
a hazai ipar felvirágzását és a külföldi ipar 
termékeinek kiszorítását tűzte ki czélul. E 
csatlakozásunknak egyik eredménye, hogy 
Belatini B r a u n A velenczei (Fejér m.) 
magyar pezsgő gyárának megengedtük azt, 
hogy »E. K. E.« jelzéssel hozhassa forgalom­
ba ízletes és tisztán kezelt pezsgőit. Tudjuk 
jól, hogv pezsgő iparunknak fejlettsége mel­
let, is évenként egy félmillió üveg 
idegen pezsgő jön be külföldről, mintegy 5 
m i 1 I i ö korona értékben. Ezt az összeget 
könnyen itthon tarthatjuk, ha mindnyájan 
arra törekszünk, hogy a hazai ipartermékek­
nek kelendőségét biztosítsuk legelső sorban 
a hazai piaezokon. A fejérmegyei pezsgőgyár 
melyet 1857-ben állami segélylyel P e t li e ő 
Imre alapított, magyar borokat dolgoz fel, 
gyárában magyar munkásokat alkalmaz, gyári 
felszerelései 1 itthon szerzi be. A pezsgőből 
gyártását az alapitó Erancziaországban, (Utam 
pague-ban sajátította el. A gyár bírja mind­
azokat a feltételeket, melyek szükségesek, 
hogy kitűnő, Ízletes gyártmányokat produ­
káljon Csak a közönség jóindulatára van 
szükség, hogy felvegyük a versenyt a kül­
földi pezsgőburokkal. Ez úgyszólván minden 
magyar embernek kötelessége, kétszeresen 
az most, mikor hazánk ellenségei a magyar 
ipar fejlődéséi megakadályozni szándékoznak. 
Egy virágzó pezsgőgyár egész vidékeknek a 
fen tartója. Vásárlója, feldolgozója hazai bo 
roknak, munkaadója a szegény népnek, a 
hazai iparczikkek fogyasztója, és hazafias 
szellemével megölője a hazát nem ismerő 
szocziálizmusnak. Támogassuk tehát ezt a 
magyar terméket. Banketteken, ünneplés ul-
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Különfélék.
A siető asszony.

A molnárnó benyit a szomszédmujueiuo uc.v.. _________ kovács­
áéhoz egy hétköznap délelőtt e szavakkal:

— Lelkem szomszédasszony, legyen szí 
vés, varr ja meg ezt a taiiszny&t. Ln nem 
érek rá, annyi a dolgom, hogy azt sem tudom, 
hol áll a fejem.

— Szívesen, lelkem, — monda a ko- 
váesné, tüt, czérnát vesz elő és elkezdi varrni 
a tarisznyát.

A mólnárné eközben egyik újdonságot a 
másik után mondja el és addig pletykál, mig 
észrevevén megát, igy kiált fel :

— Jaj, tán sokat is ültem, szaladok már
haza 1

— Vigye lelkem a tarisznyát is, — mar 
kész, éppen csak az egyik madzagot varróm
hozzá — felelt a kovácsné.

*

A kis rágalmazó.
Tanító : Ki volt a Mózes édesanyja ?
Móni : O Fáraóiul o leángy, o prin- 

ceesszin. ,
Tanító: Hogyan? Hiszen a Fáraó leanya 

csak épen rátalált a Nílus vizében.
Móni: Osztót ü mondja.

*

Razzia a népkonyhán.
A népkonyha ajtajában 
Ott tolongnak a szegények ;
Jé levest, falat kenyérkét 
Osztnak ott jdszivii lények.

Jól tartják a nyomomt, ki 
Irgalom fairére jött el 
S a jó szívért, a jó szí ért 
Sok keservet feledett el.

Ám az éhezőre törnek 
Vad poroszlók : űzi, hajtja !
Itt ki rongyos, az nem ember,
Istent börtönben sóhajtja !

... Jó uram, bűnöst nyomozni 
Jobb, ha más helyet keresnél,
A gonoszt alig találod 
Egy cseréptányér levesnél.

Dőzsöl fényes szeparékbati 
A bűn, kristályból Iván bort. . .
Bűnt üldözd tükörfaiak közt 
És ne népkonyhán a jámbort 1

Gáspár Imre.
*

az ember élete isten kezében van, — de 
mérséklettel és azzal, ha erőinket kíméljük, 
igen magas éleikor! lehet elérni.

XIII. Leó.
Minden haszon és jövedelem, a melyért 

hasin.s ellenszolgaialot nem nyújtottunk a 
többinek, a nemzetnek, akárhogyan forgassuk 
is, tübbé-kevéeboó mégis csak lopás.

Proudhon után.

réseknél 44 másodperczi?- így PL a 
méteres síneken 50 et zökken a vonat 4. ma 
sodpercz alatt, úgy a vonat «0 kilométeres
óránkinti sebességgel halad.

*

Gaidatászonyoknak.
A megfagyott krumplit úgy lehet ismét 

élvezhetővé tenni, hogy főzés előtt három 
napgal hideg vizbe teszik őket s az egész hú­
rom napon át benn hagyják ázni. A főzéshez 
használt vizbe azonkívül sót is kell még lenni, 
így elkészítve a fagyos burgonyát, épen oly 
Ízletes lesz, mint az egészséges krumpli.

Bárány- vagy gidapecsenye. Egészen kis 
bárányt vagy kecskegidát úgy készítünk el, 
hogy lábait és fejét levágva, olyan alakú le­
gyen, miét a nyúl, tisztára mossuk, kivül-bt- 
161 megsózzuk aztán serpenyőbe téve kevés 
vizet öntünk alája. Élénk tűznél, vajjal, vagy 
zsírral folytonosan locsolva, barnára sütjük, 
néha meg is forgatjuk, de utoljára háttal föl­
felé legyen. Lehet a levéhez néhány kanál 
savanyú tejfölt is adni.

Törvényszék.
§ A tegnapi tárgyalás vege. A tegnap 

megtartott esküdtszéki tárgyalást, amelyről 
bő tudósítást hoztunk, - kiegészítjük még a 
következőkkel : Délután 3 órakor az elnök 
ismét megnyitotta a tárgyalást. A törvény- 
széki orvos-szakértő kihallgatása után (r a- 
1 á n f f y dr. alügvész a rablás miatti vádat 
elejtette, iön tar tolla" azonban a súlyos testi­
sértés miatt Kiss Gábor ellen a vádat. 
Nyíri Ernő dr. sikerült védőbeszédéde 
után az esküdtek egyhangúlag nem bűnös­
nek mondták ki K i s s Gábort s ennek 
alapján a bírák fölmentő ítéletet hoztak.

§ Rejtelmes gyilkosság. Ehrenreich Ábra- 
báni szatmármegyei földbirtokvst 1897. évi 
szeptember hónap huszonötödikén a saját 
kastélyában két álarezos ember agyonlőtte. A 
család éppen lefeküdni készült, mikor a két 
gyilkos belépett. Ehrerireich megkérdezte tő 
íiik, hogy mit kívánnak, a mire a gyilkosuk 
felelet helyett leütötték. Majd kihurczolták 
az előszobába, a hol szivén lőtték. Az álar­
ezos gyilkosok azután elmenekültek, a nél­
kül, liogv valamit raboltak volna. Ebből azt 
következtették, hogy buszúból ölték meg a 
földbirtokost. Le is tartóztatták P u g n e r 
János számadó juhászt, s Kozma László boj­
tárt, a kiket Ehrenreich a szolgálatból elbo­
csátott. de a szatmárnémeti törvényszék 
elégséges bizonyíték hijján felmentette őket. 
Így ítélt a királyi tábla is s a kúria ma 
az alsóbb bíróságok ítéletét, megerősítette.

tálát azt bizonyítja, hogy kellő gondviselés 
mellett a bikát 8, sőt 10 évig is használhatjuk 
tenyésztésére. , .

Erre vonatkozólag kivált a községi 
elöljáróságoknak következő tanácsokkal szol
gátunk: , , , , .1. A a bikát nem szabad korán hasz­
nálni. Azon bikák, melyek igen fiatal korban 
és gyakran használtatnak tizekedésre, igen 
gyoTsan elveszítik nemi erelyükel, átörökítő, 
képességüket és igen hamar hízni kezdenek. 
Némely helyen szokásban van a bikát két­
szer egymásután ereszteni a tehénre, ez 
teljesen fölösleges, egyszeri üzegetés teljesen 
elegendő a második csak a bikát gyengíti.

2. A bika ne kapjon hizlaló takarmányt 
Zab és jó széna képezzék a bika eledelei, 
nyáron legjobb legeltetni, ha ez nem lehet­
séges, akkor lóherét, füvet zöldtakármányul 
szalma vagy széna szecskával és zabbal ke­
verve. A rozs dara nem jó, mert igen
hevít. , , ..

3. Gondunk legyen arra, hogy a bika
rendes mozgást tegyen.

Ha a bika bármely okból nem jar a 
legelőre, akkor naponta hajtsuk valami olyan 
szabad helyre, hol kedvére mozoghat.

4 Igyekezni kell szelíd, nyugodt bánás­
mód által a bikát jámbora tenni.

A bikák kezelését csak idősebb, türelmes 
és értelmes egyénekre bízzuk, s gátoljuk meg 
liogya bikát úton-útfélen ingereljék, bosszant 
sák, s különösen gátolni kell azt, hogy nemi 
ösztöne ok nélkül felingereltessék és kielegit- 
tellenül maradjon.

5. Kiállítások és szemlék alkalmával meg 
kell győzni főleg a kistenyészt,őt, hogy a 
bikát nem kövérsége szerint szokás meg­
ítélni, s ez okból a kiállításra szánt inká­
kat előzetesen hizlalni egyálatalában nem 
szabad.

6. Végül, ha bika kissé nehez lett is, 
de amellett tenyésztképessége nem csökkent 
azért nem kell azonnal kiselejtezni, mert, 
kivált ha jámbor természetű, még sokáig 
lehet kellő óvatosság mellett, tenyésztésre 
használni. Ezek a körülmények azután még 
inkább indokolják, hogy a tenyészbikát na­
gyon gondosan kell kiválasztani, s fia meg­
felelőre tettünk szert, azt meg is kell be­
csülni és igyekezni kell addig használni, 
ameddig csak egyáltalában lehetséges.

Hegy an lehet megmérni a vor átok sebes
légit. A vasút sineiie, a n int ránehezedik a 
ke esi, lenyomja azokat s mikor a következő 
sindarabhoz ér a kerék, zökken egyet s aoja 
azt a zakatoló hangot, a mi szabályosan, — 
ütemszerüleg kiséri a vonat futását. Ezekből 
az üfődésekből könnyen kiszámítja az utas a 
vonat sebességét. A síneket ugyanis három 
hosszúságban gyártják : 6, 9 és 12 méteres 
hosszúságban. A kalauztól megkérdezi az 
ember, hogy milyen hosszúságú siedarabok- 
ból épült az a vonal, a melyiken utazik s 
megjegyzi magának a 22, 33 és 44-es számo­
kat’; kőryen megjegyezbetük, mert a 11-nek 
többszörösei. Ha mos* 6 méteresek a pálya­
test sindarabj&i, úgy megolvassuk, mikor ren-J 
des gyorsaságával száguld a vonat, hogy 221 
másodper ez alatt hányat zökken. Ez a szám, 
adja aztán az óránkiot befutott kilométerek | 
számát. A 9 méteres sináaraboknál 33 másod-! 
peresig olvastuk a zökkenéseket, a 12 móte- 1

Közgazdaság.
Jó tenyészbikák tartós használta.

Á jó bika használhatóságát nemcsak 
külső kinézéséről és termékenységéből ítél­
jük meg, hanem főleg átörökítő képességéből 
nevezetesen abból, rnity mértékben tudja jó 
tulajdonságait utódaira átruházni. Ezt azonban 
csak akkor ismerhetjük fel, ha a bika mát 
hosszabb ideig szolgált a fenyéeztésre. A 
bika teljes használhatóságát ós1 átörökít,őké- 
pességé't csak 3- 4 éves korában éri el, 
minélfogva arra kell törekednünk, hogy a jó 
bikát minél tovább használhassuk tenyésze­
tünkben. Ezzel szemközt általános szokás a 
bikát azon okból, hogy lusta lett, nehéz vagy 
rossz természetű, idő előtt felhizlalva vágó­
hídra juttatni, hogy az uj fiatal bika árának 
levonásával még egy kis haszna is maradjon 
a községnek vazy a vállalkozónak. Ez pedig 
nem jól van ; a bika megérdemli, hogy mi 
nél tovább használtassák, s ha az nehéz és 
lusta lett, annak az okszerűtlen takarmá­
nyozás lehet csak az okozója, mert a tapasz

j)E. K. E.-pezsgő.* Az e r d é 1 y i Kár 
p á t-E g y e s ü I e t (E. K. E.) hazafias kész­
seggel csatlakozott alniz a mozgalomhoz, mely 
a hazai ipar felvirágzását és a külföldi ipar 
termékeinek kiszorítását tűzte ki czélul. E 
csatlakozásunknak egyik eredménye, hogy 
Belatini líra u n A velenczei (Fejér m.) 
magyar pezsgő gyárának megengedtük azt, 
hogy »E. K. E.« jelzéssel hozhassa forgalom­
ba Ízletes és tisztán kezelt pezsgőit. Tudjuk 
jól. hogv pezsgő iparunknak fejlettsége mel­
let is évenként egy félmillió üveg 
idegen pezsgő jön be külföldről, mintegy 5 
m i 11 i 6 korona értékben. Ezt az összeget 
könnyen itthon tarthatjuk, ha mindnyájan 
arra törekszünk, hogy a hazai ipartermékek­
nek kelendőségét biztosítsuk legelső sorban 
a hazai piaezokon. A fejérmegyei pezsgőgyár 
melyet 1857-ben állami segélylyel P e t h e ő 
Imre alapított, magyar borokat dolgoz fel, 
gyávában magyar munkásokat alkalmaz, gyári 
felszereléseit itthon szerzi be. A pezsgőbor 
gyártását az alapiló Erancziaországban, Gham 
pagne-ban sajátította el. A gyár bírja mind­
azokat a feltételeket, melyek szükségesek, 
hogy kitűnő, Ízletes gyártmányokat produ­
káljon Csak u közönség jóindulatára van 
szükség, hogy felvegyük a versenyt a kül­
földi pezsgőborokkal. Ez úgyszólván minden 
magyar embernek kötelessége, kétszeresen 
az most. mikor hazánk ellenségei a magyar 
ipar fejlődését megakadályozni szándékoznak. 
Egy virágzó pezsgőgyár egész vidékeknek a 
tolltartója. Vásárlója, feldolgozója hazai bo 
roknak, munkaadója a szegény népnek, a 
hazai iparczikkek fogyasztója, és hazafias 
szellemével megölő je a hazát nem ismerő 
szocziálizmusnak. Támogassuk tehát ezt a 
magyar terméket. Banketteken, ünnepies ai-
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kalmakkor és minden körülmények között, 
mikor viszonyaink megengedik, hogy pezsöLg 
igyunk, az »E. K. E. «pezsgőt ”" yullhi w/i n »-jk* • ‘ r  «>

■ift n k, mert ezzel egyfelől egy tiszta magyar 
vállalatot támogatunk, másfelől tehetővé tesz
szűk, hogy a "befolyó jövedelemből minél 
löbh' jusson annak a kulturális és közgaz­
dasági jótékony czélnak is, melynek szolga­
latéban egyesületünk áll és mely czélra.laid ív cm i J ... I
a hazat!as czég a bevétel 5%-át ajanlla Jel
A gyárat, egyesületünk szigorúan ellenőriz­
heti. Minden, a mi innen E. K. E jelzéssé" 
forgalomba kerül, tisztán kerelt, ízletes, vei 
„vifeg megvizsgált, egészséges magyar pezsgő­
be, u izet i büszkeségünk, országunk közgáz- 
Jasági fejlődése, hazánk vagyonosodasanak, 
orősbödésének érdeke megkövetelik, hogy 
élvezeti czikkekért kiadható pénzünket ma­

min dazu u ál tál van oly öles látásom, mint búi ki 
másnak. Azt hiszi, hogy én azt képzeltem, mi­
szerint ön azért jő oly gyakran Kent-farmba 
liogy engem, vagy Józsefet és Eszter nénit 
láthassa ‘? Nem uram, én azt már eleinte át­
láttam, bogy látogatásai kis leányunkat il­
letik. , _

Mr. Gilbert most csakugyan elpirult. Így 
őrizte meg tehát ő szive titkát.

— Nos,mr.Kent,gondolom nogy megnye­
rem beleegyezését.

Kent Reuben kinyújtó* vastag barna 
karját, s azzal megragadta Gilbert fehér 
kézé

— Már az Így van, monda Reuben bár* 
tya bölcs nyugalommal, de mégis sóhajtva, 
— ez már á természetben fekszik. Mmdaz- 
által hálát kell adnunk az istennek, hogy 
olv férjet adott neki, mint mr. Gilbert.

(Folyt, köv)

Szerkesztői posta.
Kisdiák. (Helyben) Som nóvvol, sem nSvnólkii 1 

nem adjuk kii falán Deák Ferencz mondta, mikor 
valemí újságban fiatal poéta költeményét látta ;

I — Az ilyen kis verset mindig olvasom. Mert
Teljes szivemből, uram. Sokkal jobban bizonyosan kolosszális gondolat vau az olyan nyolca

> var termékekért keltsük el. Legyünk a ma-
„var ipari termékek támogatásában össze 
tartók, együttérzők Ennek reményében ke 
mnk mindenkit, hogy vendéglőben, unnepies 
banketteken és minden más lelietö alka­
lommal kérjen, követeljen »E K. E.-pezsgő«-t 
ajánlja ezt mindenhol, hogy kiirtsuk, legyőz­
zük a megokolatkm ellenséges érzést közön­
ségünkből, mely még mindig jobban szeret 
a külföldi rosszat a hazai jónál. Az E. K. E 
választmányának megbízásából Kolozsvárii 
1000. január 23. Hon i i 1/ ide tt el B r i fe í 
l itzse h Arthur cs. és kir. kamarás, orsz 
képviselő, elnök. Radnóti Dezső főtitkár,

szeretem, mintha a kormányelnök venné 
nőül Norryt. Rég váriam a dolog végtej- 
iődését. Ö jó leány, ép olv jó mint csi­
nos, és remélem hogy jó neje lesz 
önnek.

Ezután egv árva hangocska sem volt 
több azon megtiszteltetés felől, mely az 
ügyvéd késői túllépése lolytim a családot 
érte ; Kent Reuben már nem is gondolkodott 
felőle, mert n em létezett fejedelem a lol­

led volna Norinácská-

felnőt embaf nem röátéli a nev6 t

dön, ki élt jo

mikor legyen a monvegzo

sorban, aminek egy 
aláírni.

Máj db a a bajusza kinőtt, akkor fojtássá! A ba­
jusz mielőbb való fejlődésére, vagyis magyarul : nö- 

I vesztésére pedig sikerrel használható a közetkaző 
szer : Tessék az ajkat kívülről mézzel, belülről pedig 
assa foetid4v.il kenni A méz h u zz a kiteli az áss a, 
pedig (kapható a gyógyszertárban) tolja kifelé s 
így csak mégis kibújik valahogyan A dallal — nem 
boldogulna ily könnyen)!

, K S. (Helyben.) A miniszierelnöki Uvcza iizetóso :
20,000 frt ; ohez járul 12,000 írt személyes pótlók és 
lakás természetben, — A rendelkezési alap régi szokás

jához.
És

kérdé. . -....... ,—
— A menyegző 2 mosolygott mr. Gilbert. :aem mondhaló soknak, hanem inkább kevésnek.

szerint óvi 200,030 frt, ami a köriilményokhez kópéét

Junius első hetében. A közbeneső időben

Értekedet a sertésvés ügyben. A töldmi- 
velésügyi minisztériumban a legközelebbi 
napokban szőkébb körű értekezlet lesz a 
miniszter személyes elnöklete alatt azon 
módozatok megbeszélése végett, a melyek 
mellett az ez idő szerint viszonylag kedve- 
vőbben álló serésvész-járvány ttivábbterje- 
ilését megakadályozni lehetne, különös tekin­
tettel azon körülményre, bogy a közéig jövő 
melegebb időjárása a vész kiterjedésének 
kedvez. — A mint halljuk, erre az érte­
kezletre állatorvosokat és gazdákat lógnak 
meghívni.

CSARNOK.

Romba dőlt lelkek

kétszer vagy háromszor ejövendek, gyakrab­
ban nem jöhetek. Az utóbbi időben kissé 
elhanyagoltam az üzletet és a hátrányok 
felhalmazódtak. Fog-e ön beszélni testvérévéi, 
Kent 2

Együtt mentek át reggelizni a házba. No­
rma, nagybátyjának arczárói olvasta le, hogy a 

)g felől tudomása van, és arczát vérvörös 
pír futotta el.

Reggeli után mr. Gilbert sétára ment ; 
Normával, és Reuben bátya felhasználta ez al­
kalmat. hogy Józsefet, Eszter nénét a dolog­
ról értesítse. Nem kevésbé voltak meglepetve 
és nagyon örvendeztek a felett, azonban Eszter 
néne nem tudta asszony!aggodalmát visszafoj­
tani.

— Nagyon meg fogjuk érezni hiányát, 
monda. Ez ócska ház egy sírhoz log 
hasonlítani, ha ő nem lesz itt. O jó em­
ber, gazdag ember, nemes ember, és ör­
vendenem kellene Norina végett, .azon 
ban Igen nehezünkre esik majd eleinte őt nél­
külöznünk.

T. Imre. (Helyben.) Kinek nincs bemutatva, azt
hölgyet ne kérje tánczra, mert kosarat kap. Ele» mm - 
dig a bemutatás, kivéve vasúton a R. osztályú kocsik 
bau, ott csakugyan utólagosan mutatk >tnak be a», 
emberek, mikor in ár jól kibeszélgottók magukat. Az 
I. osztályon nem beszélgetnek, a Ill-ikon nem mutat­
koznak be az utasok se előbb, se utóbb. Blibán é» 
tásaságokban nagyot vét az illendőség ellen, ki nem 
ugv cselekszik, mint fentebb mondtuk.

Amerikai regény. — 
Fordította : G~ -d J—f.

Zene-estélyek.
A „B dato a“ kávíházban hatenkint két 

szer Csütörtökön ás Vasirntp czigia/zaaeka. 
játszik.

Az „Angol-Királyné“ kávéházában Ked 
len este Magyari Testvérek. Csütörtök és Pór ­
iak este Ráoz Károly. Vasárnap feiváltv - 
R,áoz és Magyari-Testvórek tartanuk zent
estélyt.

Folytatás. 11).

Y.. "

Gilbert eltávozott szivében boldogsággal, 
.*»!>v dalocskát dalolva halkan. Ali, sütött-e 1 
valaha a nap ily melegen ? a mindennapi 
•élet feltünt-e előtte valaha ily paradicsomi 
színben 2 A szerelem mintegy varázserővel 
megváltoztatta előtte a földet, és mindazt, mi a
iöldöti vala ,Reuben bátya, ki epen állataival volt el­
foglalva, kissé meglepetve nézte korai látoga-
luJ‘lt"_ Ne 1 í:íhorgaitassa magát általam. Kent, 
monda az ügyész. Gondozza csak lovait, úgy 
is meghallgathat engem. Holnapután mai' 
el kell utaznom; üzletem már rég el van 
llív yaiva ; de mielőtt elmennék, még igen 
rontos közlendőm van önnel. Olyan'valami az 
mely mint remélem ném lesz reám-zve kelle-

11 ^ k két férfi tekintete találkozott. A jog­
idé vész arczán sajátságos mosoly honolt, 
a boldogság örömsugara - és Kent Re­
uben agyában hirtelen egv gondolat villant
meg'__ Noéinál illeti az, mit mondani
1*vAI Egv igenlő mosoly volt a felelet.

— ‘ Akkor azt hiszem eltaláltam aka 
rálát Ön kezét akarja megkérni, nemde1?

— Valóban. De, az ég nevére, hogyan 
találta ön el 2Reuben hálva összeliunyonla szemeit.

_ Én nem vagyok ügyvéd mr. Gilbert

A „Debreczeni Kereskedelmi Csarnok1
közgyűlése.

1900 április hó 8. napján délután 3 órakor tartatik 
meg- (sajat helyiségében.)

A tagok szives megjelenését kéri
\ víílasztin áay.

T ä r g y s o r ° z a t:
1. Választmány évi jelentése.

Számadások beterjesztése, azok fölötti határozat és a iclmentvcny gy;
megadása

3. A jövő évi költségvetés megállapítása.
4. Az alapszabályok módosítása.
5. A módosított alapszabályokhoz képest

gok választása. ....
G. Három tagú számvizsgáló bizottság kiküldése. 
7. Benyújtott indítványok fölötti határozat.")

esetleg választmányi ta- 8$2

*) Indítványok legalább 8 nappal a közgyűlés előtt az elnöksége él írásban | 
nyújtandók be

I
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A midőn a ,,DEBRECZENI HÍRLAP“ április—júniusi uj évne­
gyedének alkalmából ismételten felhívjuk a nagyérdemű közönség pártfo­
gását először is a lapunk keretében beállott nevezetes változást jelentjük be.

’ A „DEBRECZEX1 HÍRLAP“ már e hó 27-tői kezdve korán reg­
gel jelnik meg s eddigi terjedelméneek mgtartása mellett, legnagyobb és 
egyúttal legolcsóbb lapja lesz Debreczeniiek.

Táviratokkal sürgöny-levelekkel bőven el leszünk látva.
Most folyó regényünk mellett még egy érdekfeszitő regényt közlünk. 
Azon leszünk, hogy a

MBKBUBKCXIDM M MMM MMMjM-M***
legyen, a mint eddig is volt :

A jog, törvény és igazságot képviselő, pártoktól és kormánytól egy­
aránt független közlöny a politikában, a város és közönségének ér­
dekeit híven őrző helyi lap, családi olvasmányok tekintetében kifogástalan 
irodalmi közlöny és e mellett gyors értesítésekkel rendelkező hírlap.

Csak is nagymérvű pártfogás mellett lehetséges ez élünk elérése, 
mely abban áll, hogy olcsósága mellet is magas színvonalon álló lappal" I um mm nimm nain ■riwiiiwiiwiiiiin w m iiwinBwwnMTJOTwramwniamMWiwriiwmTinwTrnirrrr-rT-~‘~*-‘‘^,,‘^,J",,,y*^*"MM"1" ~«*.*A«Kae
szolgáljuk a nemes város közvéleményét.

y>

ara szamonként 2 ki** IHlér)

-L O vetési

Helyben :
Egész évre 0 frt.
Fél évre 3 frt.
Negyed évre 1 frt. 50. kr.
Egy hóra 50. kr.

ara:
Vidékre

°'lf V* 1;

Egész évre 
Fél évre 
Negyed évre 
Egy hóra

10 frt 
0 Irt. 
3 frt. 
1 Irt.

Előfizetők a lapul ápril. 1-i^ ingyen kapják.
Előfizetések elfogadtatnak a kiadóhivatalban (Piacz-uteza 79. szám.) vala­
mint Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében. Előfizetést gyűjtőknek 10 

előfizető után egy érdekfeszitő regénnyel szolgálunk.
Ajnánljuk a X. évfolyamát élő lapunkat a nagyérdemű közönség pártfogásába. 
Dcbreczen 1900. márczius hó.

DEBRECZENI HÍRLAP
szerkesztősége és kiadó-hlvatűa.

'SíTv7
Debreczen, nyomatott Kutast Imre kő- és könyvnyomdájában.


